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Abstract: In the history of Tamil literature, the Bhakti period is considered a golden age for both linguistic 
development and the evolution of prosodic structures. Specifically, the Devaram pathigams (hymns) that emerged 
in the 7th century provided a new dimension to Tamil poetry. 
This article extensively analyzes the various prosodic structures utilized in the Devaram. Through a textual study, 
it explains how complex poetic forms such as Idaimadakku (interstitial repetition), Egapatham, Ezhukutrirukkai 
(seven-tiered arrangement), Chakkaramatru, and Maalaimatru (palindromes) function in harmony with 
devotional sentiment. 
Furthermore, it highlights the close relationship between Isaitamil (musical Tamil) and prosody, illustrating how 
saints like Thirugnanasambandar masterfully employed intricate poetic techniques like Chithirakkavi 
(visual/pattern poetry). The structure of the Devaram hymns is subjected to critical scrutiny against the backdrop 
of grammatical treatises like Yapparungalakkarigai. This paper explains the link between ancient Tamil musical 
traditions and prosody, while also discussing the contributions of modern Devaram scholars. 
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தேவாரத் ேிருமுறைகளில் யாப்பறைேிகள்: ஓர் ஆழைான பனுவல் ஆய்வு 

*முனைவர் அ. ஆத்தீஸ்வரி, இணைப் பேராசிாியர், தமிழ்த்துணை.,  

மதுணரக் கல்லூாி (தன்னாட்சி), மதுணர-11. 

ஆய்வுச் சுருக்கம் 

தமிழ் இலக்கிய வரலாற்ைில் ேக்தி இலக்கியக் காலம் என்ேது மமாழியின் வளர்ச்சியிலும் 

யாப்ேணமப்புகளின் ோிைாமத்திலும் ஒரு மோற்காலமாகக் கருதப்ேடுகிைது. குைிப்ோக, ஏழாம் 

நூற்ைாண்டில் பதான்ைிய பதவாரப் ேதிகங்கள், தமிழ்ப் ோடல்களுக்குப் புதியமதாரு ோிமாைத்ணத 

வழங்கின. இக்கட்டுணர பதவாரத்தில் ேயின்று வந்துள்ள ேல்பவறு யாப்ேணமப்புகணள விாிவாக 

ஆராய்கிைது. இணடமடக்கு, ஏகோதம், எழுகூற்ைிருக்ணக, சக்கரமாற்று, மாணலமாற்று போன்ை சிக்கலான 

யாப்பு வடிவங்கள் எவ்வாறு ேக்தி உைர்பவாடு இணயந்து மசயல்ேடுகின்ைன என்ேணதப் ேனுவல் 

ஆய்வின் வழிபய இக்கட்டுணர விளக்குகிைது. பமலும், இணசத்தமிழுக்கும் யாப்ேிலக்கைத்திற்கும் 

இணடயிலான மெருங்கிய மதாடர்ேிணனயும், சித்திரக்கவி போன்ை கடினமான கவித்துவ உத்திகணளத் 

திருஞானசம்ேந்தர் போன்ை அருளாளர்கள் எவ்வாறு ணகயாண்டுள்ளனர் என்ேணதயும் விாிவாகக் 

பகாடிட்டுக் காட்டுகிைது. யாப்ேருங்கலக்காாிணக போன்ை இலக்கை நூல்களின் ேின்னைியில் பதவாரப் 

ேதிகங்களின் கட்டணமப்பு இங்குக் கூர்ந்தாய்வுக்கு உட்ேடுத்தப்ேடுகிைது. இக்கட்டுணர, ேழந்தமிழ் இணச 

மரேிற்கும் யாப்ேிற்கும் உள்ள உைணவ விளக்குவதுடன், ெவீன காலத் திருமுணை ஆய்வாளர்களின் 

ேங்களிப்ணேயும் விாிவாகப் பேசுகிைது. 

திறவுச் ச ரற்கள் 

பதவாரம், யாப்ேணமதி, திருஞானசம்ேந்தர், சித்திரக்கவி, இணடமடக்கு, எழுகூற்ைிருக்ணக, மாணலமாற்று, 

தமிழ் இணச, ேன்னிரு திருமுணை, யாப்ேருங்கலக்காாிணக. 

 

1. முன்னுனை 

யாப்பு என்ேது மசய்யுளின் ஒழுங்கான ஒலி ெயத்ணதக் குைிப்ேதாகும். இது மமாழியின் அருவ 

அணமப்ேிணனத் தருவபதாடு, பேச்மசாலி ெயத்தில் காைப்ேடும் மோருள் பவறுோட்ணடத் தரும் ஒலிக் 

கூறுகணள அடிப்ேணடயாகக் மகாண்டு அணமக்கப்ேடுகிைது. உணரெணடயில் இருந்து ோட்ணட 

பவறுேடுத்தும் முதன்ணம இலக்கியக் காரைியாக யாப்பு திகழ்கிைது. ஓர் இலக்கியம் என்ேது கருத்து, 

உைர்ச்சி, கற்ேணன மற்றும் வடிவம் ஆகிய ொன்கு கூறுகணளயும் தன்னுள் அடக்கியதாகும். இதில் வடிவம் 
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என்ேது யாப்ேிலக்கைக் கூறுகளின் கட்டணமப்ோல் உருவாகிைது. 

யாப்ேிலக்கைம் என்ேது குைிப்ேிட்ட ஓர் ஓணச அணமயும் வணகயில் எழுத்து, அணச, சீர், தணள போன்ை 

உறுப்புகணளச் பசர்த்து அணமப்ேதாகும். தமிழின் மிகப்ேழணமயான இலக்கை நூலான மதால்காப்ேியம் 

மசய்யுளியலில் யாப்ேிலக்கைச் மசய்திகணள விாிவாகப் பேசுகிைது. மதால்காப்ேியர் காலத்திற்கு முன்பே 

'யாப்ேைி புலவர்', 'ெல்லிணசப் புலவர்', 'நூல் ெவில் புலவர்' போன்ை மதாடர்கள் புழக்கத்தில் இருந்தணதக் 

மகாண்டு, தமிழில் யாப்ேியல் சிந்தணனகள் இரண்டாயிரம் ஆண்டுகளுக்கு முன்பே மசழுணமயுற்ைிருந்தணத 

அைியலாம். ேிற்காலத்தில் பதான்ைிய யாப்ேருங்கலக்காாிணக போன்ை நூல்கள் யாப்ேிலக்கைத்ணத 

பமலும் நுணுக்கமாக விளக்கின. 

பதவாரப் ேதிகங்கள் மவறும் ேக்திப் ோடல்கள் மட்டுமல்ல; அணவ தமிழுக்பக உாிய தனித்துவமான யாப்பு 

வடிவங்களின் கருவூலங்களாகவும் திகழ்கின்ைன. திருஞானசம்ேந்தர், திருொவுக்கரசர், சுந்தரர் ஆகிய 

மூவரால் ோடப்ேட்ட இப்ோடல்கள், ேண்பைாடு இணசக்கப்ேடுேணவ. இணச மற்றும் யாப்பு ஆகிய 

இரண்டும் ஒன்பைாமடான்று ேிணைந்திருப்ேணத பதவாரப் ேதிகங்களில் மதளிவாகக் காைலாம். 

இப்ேனுவல் ஆய்வு, பதவாரத்தில் ணகயாளப்ேட்டுள்ள ேல்பவறு புதுமரபு யாப்புகணள இலக்கிய மற்றும் 

இலக்கைப் ேின்னைியில் விாிவாக அணுகுகிைது. 

2. யரப்பிலக்கணத்தின் அடிப்பனை உறுப்புகளும் ததவரைக் கட்ைனைப்பும் 

பதவாரப் ோடல்கணளப் புாிந்துமகாள்ள யாப்ேிலக்கைத்தின் அடிப்ேணட உறுப்புகணளத் 

மதாிந்துமகாள்வது அவசியமாகும். யாப்பு என்ேது 'கட்டுதல்', 'ேிணைத்தல்' அல்லது 'தணளத்தல்' என்று 

மோருள்ேடும். மசய்யுள் உறுப்புகணள ஒழுங்குமுணையுடன் ேிணைப்ேணதபய இது குைிக்கிைது. மக்கள் 

வாழ்வியணலச் சார்ந்து மோருளிலக்கைம் பதான்ைி, அதணன மவளிப்ேடுத்துவதற்கு உாிய வடிவம் 

பதணவப்ேட்ட போது, யாப்பு உருப்மேற்ைிருக்கக் கூடும். 

2.1 ச ய்யுள் உறுப்புகளின் வனகப்பரடு 

யாப்ேிலக்கைத்தின் உறுப்புகள் மோதுவாக ஆறு வணகப்ேடும். இவற்றுள் எழுத்து, அணச, சீர், தணள, அடி, 

மதாணட ஆகியன அடங்கும். இந்த உறுப்புகளின் முணையான பசர்க்ணகயால்தான் மவண்ோ, ஆசிாியப்ோ, 

கலிப்ோ, வஞ்சிப்ோ போன்ை ோவணககளும் அவற்ைின் இனங்களும் உருவாகின்ைன. 

ச ய்யுள் உறுப்பு விளக்கம் 

எழுத்து மசய்யுளின் மிகச்சிைிய அலகு (குைில், மெடில், மமய்) 
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ச ய்யுள் உறுப்பு விளக்கம் 

அணச எழுத்துகள் பசர்ந்து உருவாவது (பெரணச, ெிணரயணச) 

சீர் அணசகள் பசர்ந்து உருவாவது (ஈரணச, மூவணச, ொலணசச் சீர்கள்) 

தணள சீர்கள் ஒன்பைாமடான்று ேிணைவது 

அடி சீர்கள் ேல பசர்ந்து ஒரு வாி உருவாவது 

மதாணட பமாணன, எதுணக போன்ை ஒலி ெயத் மதாடர்புகள் 

பதவாரப் ேதிகங்கள் மேரும்ோலும் ஆசிாியப்ோ மற்றும் அதன் இனமான விருத்தப் ோக்களின் 

மசல்வாக்ணகக் மகாண்டணவ. குைிப்ோகத் திருஞானசம்ேந்தாின் ேதிகங்களில் ொம் காணும் சித்திரக்கவி 

வடிவங்கள், தமிழ் யாப்ேிலக்கைத்தின் உச்சகட்டமாகக் கருதப்ேடுகிைது. 

2.2  ீர் ைற்றும் ஓன  நயம் (Musical Prosody) 

பதவாரத்தில் சீர்கள் அணமக்கப்ேட்ட விதம் அதன் இணசத்தன்ணமக்கு முக்கியக் காரைமாகும். 

ஓரணசயிலிருந்து ொலணசச் சீர்கள் வணர ேல்பவறு வணககள் பதவாரத்தில் ணகயாளப்ேட்டுள்ளன. 

"Prosody" என்ேது கிபரக்க மமாழியில் 'இணசபயாடு ோடப்ேடும் ோடல்' என்று மோருள்ேடும். இது 

மமாழியின் ஒலியியல் ேண்புகணள (Acoustics) முணைப்ேடுத்துகிைது. 

பதவாரப் ேதிகங்களில் ேயன்ேடுத்தப்ேடும் சீர்களின் அடுக்குமுணை, அந்தந்தப் ேண்ைின் தாள கதிக்கு 

ஏற்ே அணமகிைது. சீர்களின் வணககணள ேின்வரும் அட்டவணை விளக்குகிைது: 

 ீர் வனக ைரற்றுப் சபயர் பயன்பரடு 

ஓரணசச்சீர் அணசச்சீர் மவண்ோவின் இறுதியில் மேரும்ோலும் வரும் 

ஈரணசச்சீர் இயற்சீர் / அகவற்சீர் ஆசிாியப்ோவின் அடிப்ேணடச் சீர் 

மூவணசச்சீர் உாிச்சீர் மவண்ோ மற்றும் வஞ்சிப்ோவிற்கு உாியது 
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 ீர் வனக ைரற்றுப் சபயர் பயன்பரடு 

ொலணசச்சீர் மோதுச்சீர் சித்திரக்கவி போன்ை சிக்கலான வடிவங்களில் வரும் 

இந்தச் சீர்களின் அடுக்குமுணைதான் பதவாரப் ேதிகங்களுக்குாிய தனித்துவமான சந்த ெயத்ணத (Rhythm) 

வழங்குகிைது. 

3. இனைைைக்கு யரப்பனைதி 

பதவாரத்தில் காைப்ேடும் சிைப்ோன யாப்பு வடிவங்களில் ஒன்று 'இணடமடக்கு' ஆகும். ஒரு கவிணதயில் 

ஓரடியில் முன்பு வந்த சீரும் அடியும் மீண்டும் மடக்கி வருமாறு ோடப்மேறும் யாப்புமுணை இணடமடக்கு 

என அணழக்கப்ேடுகிைது. இவ்வணக யாப்புமுணை மூன்ைாம் திருமுணையில் அதிகமாகக் காைப்ேடுகிைது. 

இப்ேதிகங்களில் உள்ள ோடல்கள் மிகச் மசைிவான முணையில் அணமக்கப்ேட்டுள்ளன. 

இணடமடக்கு யாப்புமுணைக்குச் சான்ைாகத் திருஞானசம்ேந்தாின் ேின்வரும் ோடணலக் குைிப்ேிடலாம்: 

"விண்ைவர் மதாழுமதழு மவங்குருகு பமவிய சுண்ைமவண் மோடியைி வீபர சுண்ைமவண் மோடியைி 

வீரும மதாழுகழல் எண்ைமவல் லாாிட ாிலபர"  

இப்ோடலில் இரண்டாம் அடியின் இறுதியில் வரும் "சுண்ைமவண் மோடியைி வீபர" என்ை ேகுதி 

மீண்டும் மூன்ைாம் அடியின் மதாடக்கமாக மடங்கி வருவணதக் காைலாம். இவ்வாறு இரண்டாமடி 

மூன்ைாமடியாக மயங்கி வரும் முணையில் இப்ோடல்களின் யாப்ேணமப்பு அணமந்துள்ளது. இது ஒரு வணக 

மடக்காகும். 

இத்தணகய யாப்ேணமப்பு ஓணச ெயத்ணத அதிகாிப்ேபதாடு, மசால்லப்ேடும் கருத்ணத மீண்டும் வலியுறுத்தும் 

உத்தியாகவும் ேயன்ேடுத்தப்ேடுகிைது. இணைவனின் திருெீற்றுப் மோடியின் மேருணமணயப் பேசும்போது, 

அந்தச் மசாற்மைாடணரபய மீண்டும் ேயன்ேடுத்துவது ேக்தாின் உள்ளத்தில் ஆழ்ந்த தாக்கத்ணத 

ஏற்ேடுத்துகிைது. 

4. ஏகபரத யரப்பனைதி 

ஏகோதம் என்ேது பதவாரத்தில் காைப்ேடும் மிகக் கடினமான யாப்பு வணககளுள் ஒன்ைாகும். ஏகம் 

என்ைால் 'ஒன்று', ோதம் என்ைால் 'அடி'. ஒரு ோட்டில் ஓரடியிலுள்ள ொன்கு சீர்கபள மீண்டும் மீண்டும் 

மற்ை மூன்று அடிகளிலும் மடக்கி வந்து, அச்சீர்கணளப் ேிாித்து உச்சாிக்கும்போது மவவ்பவறு மோருள் 

தருமாறு அணமவது ஏகோதம் ஆகும். ஒபர அடியில் ோடல் முழுவணதயும் அணமப்ேது போன்ை 
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பதாற்ைத்ணதத் தருவதால் இது இப்மேயர் மேற்ைது. 

முதலாம் திருமுணையில் வியாழக் குைிஞ்சிப் ேண்ைில் அணமந்துள்ள 'திருப்ேிரமபுரத் திருப்ேதிகம்' (1-127) 

இத்தணகய யாப்பு முணையில் அணமந்துள்ளது. 

"ேிரம புரத்துணை மேம்மா மனம்மான் ேிரம புரத்துணை மேம்மா மனம்மான் ேிரம புரத்துணை மேம்மா 

மனம்மான் ேிரம புரத்துணை மேம்மா மனம்மான்"  

இப்ோடலின் ொன்கு அடிகளும் ோர்ப்ேதற்கு ஒபர மாதிாியாகத் பதான்ைினாலும், மசாற்கணளப் 

ேிாிக்கும்போது அணவ மவவ்பவறு மோருள்கணளத் தருகின்ைன. 

4.1 ஏகபரதப் பரைலின் சபரருள் நுணுக்கங்கள் 

இந்த முதற்ோடணலச் மசாற்ேிாிப்பு முணையில் அணுகும்போது ேின்வரும் மோருள்கள் கிணடக்கின்ைன: 

1. முதல் அடி: ேிரமபுரத்தில் உணைகின்ை மேருமானாகிய என் இணைவன். 

2. இைண்ைரம் அடி: 'ேிரமம்' என்ேது ஞானபம உருவமாக இருக்கும் ேராசக்திணயக் குைிக்கும். 'புரத்து 

உணை' என்ேது அந்தப் ோிபூரைமான ஞானத்ணத வியந்து ெிற்கும் தன்ணமணயக் குைிக்கும். 

3. மூன்றரம் அடி: ேணடப்புக் கடவுளாகிய ேிரமன் வழிேட்ட ஊாில் உணையும் தணலவன். 

4. நரன்கரம் அடி: ஆன்மாக்களுக்குத் தணலவனாகிய சிவமேருமான். 

இபத ேதிகத்தின் ஐந்தாம் ோடலும் இபத போன்று அணமகிைது: 

“சுடர்மைி மாளிணகத் பதாைி புரத்தவன் சுடர்மைி மாளிணகத் பதாைி புரத்தவன் சுடர்மைி மாளிணகத் 

பதாைி புரத்தவன் சுடர்மைி மாளிணகத் பதாைி புரத்தவன்"  

ஒபர அடிணய ொன்கு முணை மடித்துப் ோடுவதால் இதணன 'மிணைக்கவி' அல்லது சித்திரக்கவியின் ஒரு 

வணக என்று இலக்கை ஆசிாியர்கள் குைிப்ேிடுவர். இத்தணகய யாப்ேணமப்பு, இணைவனின் முடிவிலாத் 

தன்ணமணயயும் அவனது ேல்பவறு ஆற்ைல்கணளயும் ஒபர மசால்லின் மூலம் ேல ெிணலகளில் விளக்கும் 

கவித்துவத் திைணன மவளிப்ேடுத்துகிைது. 

5. எழுகூற்றிருக்னக யரப்பனைதி 

எழுகூற்ைிருக்ணக என்ேது பதவாரத்தில் காைப்ேடும் மிக உன்னதமான சித்திரக்கவி வடிவமாகும். 

இணைக்குைள் ஆசிாியப்ோவாக அணமந்த அடிகணளக் மகாண்ட ஒபர ோட்டாக அணமவது 
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எழுகூற்ைிருக்ணக எனப்ேடும். இது ஏழு கூறுகளாகப் ேிாிக்கப்ேட்டு, ஒன்று முதல் ஏழு வணரயிலான 

எண்கணள ஏறுவாிணசயிலும் இைங்குவாிணசயிலும் அணமத்துப் ோடும் முணையாகும். 

5.1 அனைப்பும் இலக்கணமும் 

எழுகூற்ைிருக்ணகயானது ஏழு அணைகளாக்கப்ேட்டு, குறுமக்கள் (சிறுவர்கள்) விணளயாடும் ஒரு வணக 

விணளயாட்டிணனப் போன்று அணமக்கப்ேடுகிைது. ஒன்று முதல் ஏழு வணர முணைபய ோடி மீண்டும் 

குணைத்து வருவது இதன் இலக்கைமாகும். திருஞானசம்ேந்தர் அருளிய 'திருப்ேிரமபுரம்' (1-128) ேதிகம் 

இவ்யாப்பு முணையில் அணமக்கப்ேட்டுள்ளது. இது 47 வாிகணளக் மகாண்டது. 

இதன் எண் வாிணச அணமப்பு ேின்வருமாறு அணமகிைது: 

• 1, 2, 1 

• 1, 2, 3, 2, 1 

• 1, 2, 3, 4, 3, 2, 1 

• ... இவ்வாைாக ஏழு வணர உயர்ந்து மீண்டும் ஒன்ைிற்குத் திரும்பும். 

ோடலின் மதாடக்க வாிகள்: 

"ஒருரு வாயிணன மானாங் காரத் திாீயல் ோமயாரு விண்முதல் பூதலம் அணனய தன்ணமணய யாதலி 

னின்ணன ெிணனய வல்லவாில்ணலெீ ைிலத்பத"  

இங்கு 'ஒருரு' (ஒன்று), 'ஈாியல்பு' (இரண்டு), 'ஒரு விண்' (ஒன்று) என எண்கள் ேயின்று வருவணதக் 

காைலாம். 

5.2 தத்துவப் பின்ைணி ைற்றும்  ிறப்பு 

எழுகூற்ைிருக்ணக என்ேது மவறும் மசால் விணளயாட்டு மட்டுமல்ல; அது ஆழமான ணசவ சித்தாந்த 

தத்துவங்கணள உள்ளடக்கியது. இது உயிர்கள் ேிைக்கும் எழுவணகப் ேிைவிகணளக் (எழுேிைப்பு) 

குைிப்ேதாகக் கருதப்ேடுகிைது. பமலும், மூலாதாரம் முதல் ஆக்ணஞ வணரயிலான ஆறு ஆதாரங்கணளக் 

கடந்து, ஏழாவது ெிணலயான போின்ே ெிணலணய அணடவணத இது தத்துவ ாீதியாக உைர்த்துகிைது. 

திருஞானசம்ேந்தர் இப்ேதிகத்ணதத் தன் தந்ணதக்காக அருளிச் மசய்தார். இப்ேதிகம் ஒன்ணை மட்டும் 

ஓதினால் மற்ை அணனத்துப் ேதிகங்கணளயும் ஓதியதற்குச் சமமாகும் என்று சம்ேந்தர் குைிப்ேிட்டுள்ளார். 

https://doi.org/10.63300/tirjts05sp01202605


Kalanjiyam International Journal of Tamil Studies | Volume 4 | Issue 05, February 2026 

   
https://doi.org/10.63300/tirjts05sp01202605                                                                                                                                                             P a g e 51   

பசக்கிழார் மேருமான் இப்ேனுவணல "மூல இலக்கியமாக எல்லாப் மோருள்களும் முற்ைத் பதான்ைியது" 

என்று சிைப்ேிக்கிைார். இப்ேதிகத்தில் சீர்காழியின் ேன்னிரு திருப்மேயர்களும் இடம் மேற்ைிருப்ேது இதன் 

கூடுதல் சிைப்ோகும். 

6.  க்கைைரற்று யரப்பனைதி 

சீகாழித் தலத்திற்குாிய ேன்னிரு திருப்மேயர்கணளயும் ஒரு சக்கரம் போன்று ோடல்களில் அணமத்து 

வட்டமாகச் சுற்ைி வரும்ேடி ோடும் யாப்பு முணை 'சக்கரமாற்று' எனப்ேடும். இரண்டாம் திருமுணையில் 2:70 

மற்றும் 2:73 ஆகிய ேதிகங்கள் இம்முணையில் அணமந்துள்ளன. 

6.1  ீகரழியின் பன்ைிரு சபயர்கள் 

சக்கரமாற்று யாப்ேணமதியில் சீகாழியின் ேன்னிரு மேயர்களும் மாைிச் சுழன்று வருமாறு 

ோடப்ேட்டுள்ளன. அந்தப் ேன்னிரு மேயர்களாவன: 

1. ேிரமபுரம் 

2. பவணுபுரம் 

3. புகலி 

4. மவங்குரு 

5. பதாைிபுரம் 

6. பூந்தராய் 

7. சிரபுரம் 

8. புைவம் 

9. சண்ணே 

10. காழி 

11. மகாச்ணச 

12. கழுமலம்  
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இப்ேதிகத்தில் திருஞானசம்ேந்தர் சீகாழியின் மேருணமணயப் ேின்வருமாறு ோடுகிைார்: 

"புகலி சிரபுரம் பவணுபுரஞ் சண்ணே புைவங்காழி ெிகாில் ேிரமபுரங் மகாச்ணசவய ெீர்பமல் “  

6.2 யரப்பனைப்பின்  ிறப்பு 

சக்கர வடிவமாக அணமத்துச் சுழன்று வருவது போலப் ோடியிருப்ேதால் இது 'சித்திரக்கவி' வணகயில் 

அடங்குகிைது. இப்ேதிகங்களில் சீகாழிக்குாிய ேன்னிரு மேயர்களுக்கு ஏற்ே, ேன்னிமரண்டு 

ேன்னிமரண்டாக அணமத்து இருேத்து ொன்கு ோடல்கள் உள்ளன. திருப்ேிரமபுரத்தின் மேருணமயிணனப் 

பேசுவதற்குப் புதியமதாரு யாப்புமுணையாக இது அணமந்துள்ளது. இது பூந்தராய் எனப்ேடும் சீகாழியின் 

ெீர்வளம், பசாணலகள் மற்றும் மக்களின் வழிோட்டுச் சிைப்புகணள விளக்குகிைது. 

7. ைரனலைரற்று யரப்பனைதி 

மாணலமாற்று என்ேது ஒரு மசய்யுளின் அடிணய முதலிலிருந்து இறுதிவணர ேடித்தாலும், இறுதியிலிருந்து 

முதலிற்குத் திருப்ேிப் ேடித்தாலும் எழுத்துகளும் ஓணசயும் மாைாமல் அணமயுமாறு ோடப்ேடுவதாகும். 

'மாணல' என்ேது 'வாிணச' என்று மோருள்ேடும். அடிவாிணச மாைினாலும் மோருளணமப்பும் யாப்ேணமதியும் 

சிணதயாமல் வருவது இதன் சிைப்ோகும். 

மூன்ைாம் திருமுணையில் மகௌசிகப் ேண்ைில் அணமந்துள்ள சீகாழிப் ேதிகம் (3-117) இதற்குச் சிைந்த 

சான்ைாகும். 

"யாமாமாெீ யாமாமா யாழிகாமா காைாகா காைாகாமா காழியா மாமாயாெீ மாமாயா"  

7.1 பரைல் விளக்கம் ைற்றும் தத்துவம் 

இப்ோடல் இரண்டு அடிகணளக் மகாண்டது. கூர்ந்து பொக்கினால் இதன் ஆழமான மோருள் விளங்கும்: 

• யரம் ஆைர நீ: ஆன்மாக்களாகிய யாம் கடவுள் என்று ஏகான்மவாதிகள் கூைினால் அது 

மோருந்தாது. 

• ஆைர நீ: மேருமானாகிய ெீ அல்லது உன்ணனக் கடவுளாகக் கருதினால் அது முற்றும் மோருந்தும். 

• யரழிகரைர: போியாணழ வாசிப்ேவபர, யாவரும் விரும்ேத்தக்க அழகபர. 

• கரணரகர: ேணகப்மோருள்களும் சிவணனச் சார்ந்தால் ேணக தீர்ந்து ெட்ோகும் என்ை உண்ணமணய 

உலகு காைச் மசய்தவபர. 
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இப்ோடலில் இரண்டாமடிணய முதலடியாகக் மகாண்டு எழுதினாலும் யாப்ேணமதி மகடாது; மோருளும் 

மாைாது. இத்தணகய கடினமான யாப்பு வடிவங்கள் திருஞானசம்ேந்தாின் மசால்லாற்ைலுக்கும், தமிழின் 

மெகிழ்வுத்தன்ணமக்கும் மகுடம் சூட்டுகின்ைன. 

8. ததவரைத்தில் முைண் அனைதிகள் (Oxymorons) 

யாப்பு வடிவங்கணளத் தாண்டி, பதவாரப் ோடல்களில் 'முரண்' (Oxymoron) என்ை அைி வணக ஆழமான 

ஆன்மீக அனுேவத்ணத மவளிப்ேடுத்தப் ேயன்ேடுத்தப்ேட்டுள்ளது. இணைவனின் அாிய குைங்கணள 

விளக்க இம்முணை ணகயாளப்ேடுகிைது. 

திருொவுக்கரசர் மற்றும் சுந்தராின் ோடல்களில் இத்தணகய முரண் அணமதிகள் மிகுதியாகக் 

காைப்ேடுகின்ைன. இது சாதாரை மனித அைிவுக்கு அப்ோற்ேட்ட இணைவனின் பேருண்ணமணய விளக்க 

உதவுகிைது. 

பரைலர ிரியர் பரைல் வரி (முைண் அனைதி) தத்துவப் சபரருள் 

திருொவுக்கரசர் "அப்ேன் ெீ அம்ணம ெீ" 
இணைவன் தாய், தந்ணத என அணனத்துமாக 

இருப்ேவன்  

திருொவுக்கரசர் "மோியாய் சிைியாய்" 
எல்ணலயற்ை தன்ணமயும் அணுத்தன்ணமயும் 

மகாண்டவன்  

திருொவுக்கரசர் "மெருப்ேினுள் ெீர் ணவத்தாற்போல" முரண்ேட்ட சக்திகணளத் தன்னுள் மகாண்டவன்  

சம்ேந்தர் 
"ஆதியாய் ெடுவுமாகி அளவிலா 

அளவும்மாகி" 
காலத்ணதக் கடந்தவன்  

இத்தணகய முரண்கள் இணைவணன "கருப்ேணன கடந்த பசாதி" என்று போற்றுகின்ைன. அைியாணமயாகிய 

இருளாகவும், அைிவாகிய மவளியாகவும் இருப்ேவன் அவபன என்ேணத இப்ோடல்கள் உைர்த்துகின்ைன. 

9. யரப்பிலக்கண நூல்களும் ததவரை ஆய்வுகளும் 

பதவாரத்தின் யாப்ேணமதிகணளப் புாிந்து மகாள்ளப் ேிற்கால யாப்ேிலக்கை நூல்கள் மேரும் துணையாக 

ெிற்கின்ைன. குைிப்ோக அமிர்தசாகரர் இயற்ைிய 'யாப்ேருங்கலக்காாிணக' சித்திரக்கவி வணககள் ேற்ைி 

விாிவாகப் பேசுகிைது. 
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9.1 யரப்பருங்கலக்கரரினகயின் பங்கு 

யாப்ேருங்கலக்காாிணக உறுப்ேியல், மசய்யுளியல், ஒழிேியல் என மூன்று இயல்கணளக் மகாண்டது. இதன் 

ஒழிேியலில் தனிச்மசால், புைெணட மற்றும் சித்திரக்கவி ேற்ைிய மசய்திகள் இடம்மேற்றுள்ளன. குைசாகரர் 

எழுதிய இதன் விருத்தியுணர, பதவாரப் ோடல்களில் ேயின்று வரும் சிக்கலான யாப்பு வணககணள 

அணடயாளம் காை உதவுகிைது. 

சித்திரக்கவியின் சில முக்கிய வணககள் பதவாரத்துடன் ஒப்ேிடத்தக்கணவ: 

• கரனத கைப்பு: ஒரு மசய்யுளின் எழுத்துகணள விடுத்துப் ேடித்தால் மற்மைாரு ோடல் கிணடப்ேது. 

•  க்கை பந்தம்: சக்கர வடிவில் அணமயும் ோடல். 

• சுழிகுளம்: எழுத்து எண்ைிச் மசய்யப் மேறும் ோடல்; இது ொன்கு அடிகள் மகாண்டிருக்க 

பவண்டும். 

9.2 நவீை கரலத் திருமுனற ஆய்வரளர்கள் 

பதவாரத் திருமுணைகணள யாப்பு மற்றும் இணச அடிப்ேணடயில் ஆய்வு மசய்தவர்களில் சி.பக. சுப்ேிரமைிய 

முதலியார் மற்றும் க. மவள்ணளவாரைன் ஆகிபயார் முதன்ணமயானவர்கள். 

1.  ி.தக. சுப்பிைைணிய முதலியரர் (1877-1961): இவர் 'சிவக்கவிமைி' என்று அணழக்கப்ேடுேவர். 

மோியபுராைத்திற்கு ஏழு மதாகுதிகள் மகாண்ட விாிவான உணர எழுதியுள்ளார். பகாணவயில் 

'பகாணவ தமிழ்ச் சங்கம்' மூலம் பதவாரப் ோடசாணலகணள ெடத்தித் திருமுணைகணளப் ேரப்ேினார். 

இவர் வ.உ.சிதம்ேரம் ேிள்ணள சிணையில் இருந்தபோது அவருக்குப் ேல உதவிகணளச் மசய்தவர். 

2. க. சவள்னளவரைணன் (1917-1988): அண்ைாமணலப் ேல்கணலக்கழகத்தில் பேராசிாியராக 

இருந்த இவர், 'ேன்னிரு திருமுணை வரலாறு' மற்றும் 'யாழ் நூல்' போன்ை முக்கிய ஆய்வுகணள 

பமற்மகாண்டார். பதவாரப் ேதிகங்கணள இயல் மற்றும் இணச வழியாக ஆய்வு மசய்வதற்கான 

மெைிமுணைகணள இவர் வகுத்துக் மகாடுத்தார். சுவாமி விபுலானந்தாின் 'யாழ் நூல்' உருவாக்கத்தில் 

இவருக்குப் மேரும் ேங்கு உண்டு. 

10. இன த்தைிழும் யரப்பும்: ஒரு நுட்பைரை உறவு 

பதவாரம் என்ேது 'இணசத் தமிழ்' வணகணயச் சார்ந்தது. இதன் யாப்ேணமதிகள் அணனத்தும் ேண்களின் 

(Ragas) அடிப்ேணடயில் அணமக்கப்ேட்டணவ. இணசக்கும் யாப்ேிற்கும் இணடயிலான மதாடர்ணே 'Musical 
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Prosody' என்று ெவீன மமாழியியல் விளக்குகிைது. 

மமாழியின் ஓணச ெயம் (Prosody) என்ேது ஒரு ோடல் அல்லது பேச்சின் அழுத்தத்ணதயும் (Stress), கால 

அளணவயும் (Rhythm) தீர்மானிக்கிைது. பதவாரப் ேதிகங்களில் உள்ள மாத்திணர அளவுகள் அந்தந்தப் 

ேண்ைின் காலப் ேிரமாைத்திற்கு ஏற்ே அணமக்கப்ேட்டுள்ளன. சங்க காலப் ோைர் மரேிலிருந்து வந்த 

இந்த இணச மரபு, பதவாரப் ேதிகங்களில் பமலும் மசப்ேம் மசய்யப்ேட்டது. 

அமமாிக்க எழுத்தாளர் ஜான் ஏ லவுட் போன்பைார் பதவாரப் ோடல்கணள ஆங்கிலத்தில் 

மமாழிமேயர்க்கும்போது, அதன் யாப்ேணமதி சிணதயாமல் மமாழிமேயர்ப்ேபத மேரும் சவாலாகக் 

கருதுகின்ைனர். "ஆறு" போன்ை மசாற்கள் தமிழில் ேல மோருள்கள் தருவது போல, பதவாரத்தின் யாப்பு 

வடிவங்களும் ேல்மோருள் தன்ணம மகாண்டணவ. 

11. முடிவுனை 

பதவாரத்தில் காைப்ேடும் யாப்ேணமதிகள் தமிழின் கவித்துவச் மசைிவிற்கும், இலக்கைத் மதளிவிற்கும் 

சான்றுகளாகத் திகழ்கின்ைன. திருஞானசம்ேந்தர் போன்ை அருளாளர்கள் ணகயாண்ட எழுகூற்ைிருக்ணக, 

மாணலமாற்று போன்ை வடிவங்கள் மவறும் மமாழி விணளயாட்டுகள் அல்ல; அணவ ேக்தியின் 

தீவிரத்ணதயும், இணைவனின் ேன்முகத் தன்ணமணயயும் மவளிப்ேடுத்தும் உன்னதக் கணல வடிவங்களாகும். 

இணடமடக்கு மற்றும் ஏகோதம் போன்ை அணமப்புகள் மசால்லின் ஒலிணய மீண்டும் மீண்டும் ஒலிக்கச் 

மசய்வதன் மூலம் ஒருவித தியான ெிணலணய (Meditative effect) வழங்குகின்ைன. அபதசமயம், சக்கரமாற்று 

போன்ை வடிவங்கள் ெிலப்ேகுதியின் சிைப்ணேயும், தலப் மேருணமணயயும் யாப்புச் சட்டகத்திற்குள் 

அடக்குகின்ைன. ெவீன ஆய்வாளர்கள் இத்தணகய யாப்ேணமப்புகணள மமாழியியல் மற்றும் இணச 

பொக்கில் ஆய்வு மசய்யும்போது, பதவாரத்தின் உலகளாவிய இலக்கியத் தரம் பமலும் மவளிப்ேடும். 

ேன்னிரு திருமுணைகளின் யாப்புச் சிைப்பு, தமிணழ ஒரு மசவ்வியல் மமாழியாகவும், ஆன்மீகக் 

கருவூலமாகவும் ெிணலெிறுத்துவதில் முதன்ணமயான ேங்கு வகிக்கிைது. இத்தணகய யாப்ேணமப்புகணளப் 

பேைிக் காப்ேதும், அடுத்த தணலமுணைக்குக் மகாண்டு மசல்வதும் தமிழைிஞர்களின் கடணமயாகும். 
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அண்ைாமணல ெகர்: அண்ைாமணலப் ேல்கணலக்கழகம், 1975. 

https://doi.org/10.63300/tirjts05sp01202605


Kalanjiyam International Journal of Tamil Studies | Volume 4 | Issue 05, February 2026 

   
https://doi.org/10.63300/tirjts05sp01202605                                                                                                                                                             P a g e 56   

• அதீஸ்வாி, அ., மற்றும் ரா. இராமசாமி. "பதவாரத்தில் யாப்ேணமதிகள்." களஞ்சியம் ஆய்வு இதழ், 

மதுணர கல்லூாி, மதுணர.  

• "எந்ணதக்கு எழுகூற்ைிருக்ணக." தினமைி, 30 பம 2010.  

• "ஏகோதமும் மாணலமாற்றும்." தினமைி, 27 மார்ச் 2011. 

• சுப்ேிரமைிய முதலியார், சி. பக. திருத்மதாண்டர் புராைம் எனும் மோியபுராைம் (ொன்காம் 
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